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SOLANO COUNTY
Voter Information Guide

This is your official voter 
information guide. It 
has information on local 
candidates & measures, 
voting by mail, and answers to 
common voter questions.

This is a special election to fill the vacancy 
in Vacaville Unified School District, Trustee 
Area 6. All voters will receive the same 
ballot, no matter what political party you 
are registered with (or if you have no 
party preference). Only voters registered 
in Vacaville Unified School District, Trustee 
Area 6 will receive a ballot.

BT 1
Text Solano to 2VOTE (28683) to download 
your sample ballot or voter information guide. 
(Msg and Data rates may apply)

Vacaville Unified School District 
Trustee Area 6 - Special Vacancy Election 
Tuesday, December 19, 2023
Polls open: 7 a.m. to 8 p.m.

SOLA12190001
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In an effort to provide a safe voting environment, the Solano County Registrar of Voters has prepared several 
voting options for all voters. All voters received a Vote by Mail ballot for the election in this packet. 

Below is a description of the different options you have for voting to help provide a safe voting environment 
for all voters, our staff, and our community partners:

No Contact Voting: 
As an alternative to in-person voting, you can vote from the safety of your home using the enclosed ballot. 
Ballots can be returned to our office in one of two manners:

Ballot Drop-Off: 

Starting 29-days before the election through Election Day - Drop-off times and locations are 
identified on the next page (drop box is inside an office building). 

Election Day Drop-Off: 

Election Day (1-day) - Poll Place drop-off locations are available on Election Day-all locations are 
open 7 a.m. to 8 p.m.

All ballots must be received or post-marked by Election Day. All postage is paid by the Registrar of Voters 
Office for voters mailing ballots back to our office. Voters do not have to vote this ballot, and can still choose to 
vote in-person using one of the options listed below.

Limited Contact Voting:
At your assigned poll place, you can request to vote “curbside” from the comfort of your vehicle. 
Look for the blue cone outside of your polling place, and call the number listed on the cone. Poll 
workers will come out to your vehicle with your ballot and will securely deposit it for you. 

This same curbside option is available if you want to drop off your Vote by Mail ballot. It may be 
preferable for you to remain in your vehicle and we support that option.

In-Person Voting:
Traditional polling places are still available. Your assigned location is included on the cover 
sheet with your official ballot. Some voters may experience additional wait times due to the 
need to provide social distancing within the voting location. Please be prepared: it may take 
longer than usual to vote at your polling place.

If you need assistance... 

As a voter, you may bring up to two individuals with you to your polling place to help you cast your ballot, as 
long as those individuals do not represent your employer or your union. Your polling place will have copies 
of the ballot in Spanish and Tagalog and may have poll workers ready to assist you who speak Spanish and 
Tagalog. 

Como votante, usted puede traer dos individuos a la estación de votación para que le ayuden a emitir su 
voto. Sus acompañantes no pueden ser representantes de su empleador o sindicato. La estación de votación 
quizá mantenga copias en español de la papeleta de votación y empleé trabajadores que le puedan asistir en 
español. 

Bilang botante, maaari kang magkaroon ng hanggang dalawang tao sa iyong lugar ng botohan o presinto 
upang matulungan kang i-record ang iyong balota, hangga’t ang mga taong ito ay hindi kinakatawan ng iyong 
tagapag-empleyo o iyong unyon. Magkakaroon ng mga kopya ng iyong balota na isinalin sa Tagalog sa iyong 
lugar ng botohan. Maaaring may mga taong nagtatrabaho na nagsasalita ngtagalog sa lugar ng botohan.

VOTING OPTIONS FOR ALL VOTERS
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BALLOT RETURN & VOTING ADDRESSES
November 20 to December 19, voters can drop off ballots at the following locations. 
(Drop Boxes are inside office buildings.) Thursday, November 23 and Friday, November 
24 are holidays and county offices will be closed.  

City Name Address Hours Available
Fairfield Solano County Registrar of Voters 675 Texas St. Ste. 2600 M-F 8:00 a.m. to 5:00 p.m.

24-hour drop off on Union Ave.
Election Day - 7:00 a.m. to 8:00 
p.m.

Vacaville Vacaville City Clerk 650 Merchant St. M-TH 8:00 a.m. to 5:30 p.m.
Friday, December 8th 
8:00 a.m. to 5:30 p.m.                        
Closed November 23rd and 24th

The following pages contain information relating to your ballot, which may include:
•	 Candidates’ Statements
•	 Candidates’ Statements are printed exactly as filed
This information guide may not contain a statement for each candidate. Each candidate’s statement 
is volunteered by the candidate and is printed at the expense of the candidate unless otherwise 
determined by the governing body. (EC 13312)

COVID-19 INFO:
Poll Workers and Staff: All poll workers will be provided masks and shields, additionally the Registrar 
of Voters will provide gloves, hand sanitizer, and disinfecting wipes. Voters: Face coverings will 
be provided to any voter requesting/needing one. Hand sanitizer and disposable pens will be 
provided to all voters. The Registrar of Voters encourages all citizens to follow the mandated health 
requirements to help protect our staff and community partners. Without our staff and volunteers 
we cannot successfully execute an election! Please help us minimize the risk to those helping to 
administer your voting rights! 

VACAVILLE

SHILOH BAPTIST CHURCH
185 CHANDLER STREET

VACAVILLE BIBLE CHURCH
490 BROWN STREET

VACA. COMM. PRESBYTERIAN CHURCH
425 HEMLOCK STREET

POLLING LOCATIONS

VOTER INFORMATION

On Election Day, December 19, ballots can be dropped off at any location listed above 
or at the polling locations listed below, which are open from 7:00 a.m. to 8:00 p.m. 



STATEMENT OF CANDIDATE FOR 
MEMBER OF THE GOVERNING BOARD

Vacaville Unified School District, Trustee Area No. 6

AMY TRAN RUSSELL                                                                                                                                         
Occupation: Senior Assistant Dean, Student Affairs and VUSD Parent

Education and Qualifications: Being first-generation, I know that access for 
all students to the best possible education is a powerful way to shape positive 
outcomes. This belief guides my career. I have an MA in Education from UC 
Santa Cruz, and an MBA and a BA in History from UC Davis.

Passionate about the power of education to open doors, I bring knowledge to 
facilitate school success to support career success. I hope to empower parents, 
teachers, staff and the community to work together to transform student 
outcomes. From technical to college track, I’m dedicated to our students 
understanding what they can do today to maximize careers tomorrow and 
getting them support.

My journey in education started as a middle school history teacher and track 
coach in Benicia, CA. I then worked with high school students with a youth 
leadership development program where I partnered with teachers and school 
staff.

I have been with UC Davis since 2010. As Senior Assistant Dean of Student 
Affairs at the business school, I am responsible for the people, program and 
strategy supporting 6 graduate programs. I manage a dynamic team focused 
on high-quality student experience and high-caliber career outcomes. I’m also a 
proud VUSD parent.

https://amytranrussell4vusd.com/

DECLARACIÓN DE CANDIDATO PARA
MIEMBRO DE LA JUNTA DE GOBIERNO

Distrito Escolar Unificado de Vacaville, Área de Síndico N.º 6
                                                                                                                                 
AMY TRAN RUSSELL	
Ocupación: Subdecana sénior, Asuntos estudiantiles y madre de familia del 
VUSD

Educación y Calificaciones: Siendo de la primera generación, sé que el 
acceso de todos los estudiantes a la mejor educación posible es una manera 
poderosa de lograr resultados positivos. Esta creencia guía mi trayectoria 
profesional. Tengo una maestría en educación de la UC Santa Cruz, y una 
maestría en administración de negocios además de un grado de bachiller en 
historia de la UC Davis.

Apasionada por el poder que tiene la educación para abrir puertas, traigo 
mis conocimientos para facilitar el éxito escolar con el fin de apoyar el éxito 
profesional. Deseo empoderar a los padres de familia, maestros, personal 
y a la comunidad para trabajar juntos y transformar los resultados de los 
estudiantes. Desde los oficios técnicos hasta las profesiones universitarias, me 
dedico a que nuestros estudiantes comprendan lo que pueden hacer hoy para 
aprovechar al máximo sus carreras el día de mañana y conseguirles apoyo.

Mi trayectoria educativa comenzó como maestra de historia de la escuela 
intermedia y entrenadora de atletismo en Benicia, CA. Luego trabajé con 
estudiantes de secundaria con un programa de desarrollo de liderazgo para 
jóvenes, donde me asocié con maestros y personal de la escuela.

He estado con UC Davis desde 2010. Como Subdecana sénior de Asuntos 
estudiantiles en la escuela de negocios, soy responsable de las personas, el 
programa y la estrategia, brindando asistencia en seis programas de posgrado. 
Dirijo un equipo dinámico y enfocado en una experiencia estudiantil de alta 
calidad y en resultados profesionales de alto calibre. También soy una madre 
de familia orgullosa del VUSD.
https://amytranrussell4vusd.com/



STATEMENT OF CANDIDATE FOR 
MEMBER OF THE GOVERNING BOARD

Vacaville Unified School District, Trustee Area No. 6

TRACEE STACY                                                                                                                                         
Occupation: Mental Health Educator & Outreach Specialist/Master Suicide 
Prevention Trainer/Communication & Design Consultant

Education and Qualifications: As a proud parent of a VUSD freshman and 
life-long resident of Vacaville, I understand the challenges facing families and 
educators today. With unprecedented demands on education and students, it’s 
more important than ever we have experienced, proven leaders, not afraid to 
have difficult conversations.  As a respected long-standing community leader, 
and small business owner, I will continue to build strong collaboration between 
our schools, families, local businesses and community.  I will put our kid’s 
above the politics plaguing education.  I am dedicated to classroom-centered 
decision-making, robust, transparent communication, and school safety.  I 
support innovative programs to help our students develop critical thinking skills, 
problem-solving abilities, and creativity.  I am passionate about protecting the 
continued expansion of Career Tech Education.  I support student’s choice 
on their path to college, trade school or preparing to be workforce ready.  I 
am steadfast in my commitment to the mental health and well-being of our 
students and staff. I will continue to passionately champion suicide prevention 
and awareness.  I will work tirelessly, bringing my passion, experience and 
commitment to ensure every child receives the exceptional education they 
deserve.  I humbly ask for your vote.  Thank you. 

DECLARACIÓN DE CANDIDATO PARA
MIEMBRO DE LA JUNTA DE GOBIERNO

Distrito Escolar Unificado de Vacaville, Área de Síndico N.º 6

TRACEE STACY                                                                                                                                         
Occupation: Educadora en Salud Mental y Especialista en Difusión/Instructora 
Superior en Prevención del Suicidio/Consultora de Comunicación y Diseño

Educación y Competencia: Como madre orgullosa de un estudiante de 
primer año del VUSD y residente de toda la vida de Vacaville, entiendo los 
desafíos que enfrentan las familias y los educadores de hoy. Con demandas 
sin precedentes sobre la educación y los estudiantes, es más importante que 
nunca contar con líderes experimentados y probados, que no teman hablar de 
temas difíciles.  Como una respetada líder de la comunidad desde hace mucho 
tiempo y propietaria de una pequeña empresa, voy a seguir construyendo una 
fuerte colaboración entre nuestras escuelas, las familias, las empresas locales 
y la comunidad.  Pondré a nuestros niños por encima de la política que invade 
la educación.  Estoy dedicada a la toma de decisiones centrada en el aula, la 
comunicación sólida y transparente, y la seguridad escolar.  Apoyo programas 
innovadores para ayudar a nuestros estudiantes a desarrollar habilidades de 
pensamiento crítico, capacidad de resolución de problemas y creatividad.  Me 
apasiona proteger la continua expansión de la Educación Técnica Profesional.  
Apoyo la elección de los estudiantes en su camino hacia la universidad, la 
escuela de oficios o la preparación para estar listos para la fuerza laboral.  
Mantengo un firme compromiso con la salud mental y el bienestar de nuestros 
estudiantes y personal. Seguiré defendiendo apasionadamente la prevención 
del suicidio y la concientización.  Trabajaré incansablemente aportando mi 
pasión, experiencia y compromiso para garantizar que cada niño reciba la 
educación excepcional que merece.  Pido humildemente su voto.  Gracias. 
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Solano County is required to provide a translated copy of the official ballots to voters in both Spanish and 
Tagalog. Any voter in Solano County can request a copy of this ballot for any precinct in the election. Requests 
can be made at any time. Translated ballots will be delivered at least 10 days before Election Day.

To request a copy of a translated ballot in Spanish or Tagalog, please use one of the following methods:

By Phone – Call (707) 784-6675 during office hours Monday through Friday 8am to 5pm.

By E-mail – elections@solanocounty.com; place the words “TRANSLATED BALLOT REQUEST” in the subject line 
for faster processing;

On our website: www.solanocounty.com/elections - click the link for “TRANSLATED BALLOT REQUEST”

All polling places in Solano County provide copies of ballots translated in Spanish and Tagalog. For a complete 
list of polling places, please visit www.solanocounty.com/elections.

Se requiere que el Condado de Solano provea a los votantes una copia de la traducción de la boleta electoral 
oficial en español y Tagalog. Cualquier votante en el condado de Solano puede pedir una copia de esta boleta 
electoral en cualquier distrito electoral durante las elecciones. Puede solicitarla en  cualquier momento. Las 
boletas traducidas se entregarán al menos 10 días antes del día de las elecciones.

Para pedir su copia de una boleta electoral traducida al español o a Tagalog, por favor hágalo de alguna de las 
siguientes maneras:

Por teléfono – Llame al 707-784-6675 en horario de oficina, de lunes a viernes de 8am a 5pm.

Por correo electrónico – elections@solanocounty.com; para que procesen su solicitud más rápidamente, in-
dique “TRANSLATED BALLOT REQUEST” en la línea de Asunto;

En nuestro sitio web: www.solanocounty.com/elections - haga click en el enlace “TRANSLATED BALLOT RE-
QUEST”

En nuestro sitio web: www.solanocounty.com/elections - haga click en el enlace “TRANSLATED BALLOT RE-
QUEST” En todos los locales de votación en el condado de Solano, se ofrecen copias de la boleta electoral 
traducidad a español y Tagalog. Para ver la lista completa de los locales de votación, por favor visite www.
solanocounty.com/elections.

Ang Solano County ay inatasang magbigay sa mga botante ng mga opisyal na kopya ng balota na isinalin sa 
mga wikang Kastila / Espanyol at Tagalog / Filipino (Spanish and Tagalog). Ang sinumang botante sa Sola-
no County ay maaaring humiling ng kopya ng balotang ito para sa alinmang presinto / lugar ng botohan sa 
eleksyon. Maaaring gawin ang mga paghiling sa anumang oras. Ang isinaling mga balota sa naturang mga 
wika ay ihahatid nang hindi bababa sa 10 araw bago ang Araw ng Eleksyon. Para humiling ng kopya ng isinal-
ing balota sa wikang Kastila o Tagalog, mangyaring gamitin ang isa sa mga sumusunod na pamamaraan:

Sa Pamamagitan ng Telepono – Tumawag sa 707-784-6675 sa oras ng trabaho / opisina Lunes hanggang 
Biyernes, simula 8am hanggang 5pm.

Sa pamamagitan ng E-mail – ipadala sa elections@solanocounty.com; ilagay ang mga salitang “TRANSLATED 
BALLOT REQUEST” sa linya ng paksa para sa mas mabilis na pagproseso;

Sa aming website: www.solanocounty.com/elections - i-click ang link para sa “TRANSLATED BALLOT REQUEST”

Ang lahat ng lugar ng botohan sa Solano County ay nagbibigay ng mga kopya ng mga balotang isinalin sa 
mga wikang Kastila / Espanyol at Tagalog / Filipino. Para sa kumpletong listahan ng mga lugar ng botohan, 
mangyaring bumisita sa www.solanocounty.com/elections.

ATENCIÓN VOTANTES

TINATAWAG ANG PANSIN NG MGA BOTANTE

ATTENTION VOTERS
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♦	 Early voting starts Monday, November 20, 2023. Visit us at 675 Texas Street, Suite 2600, 
Fairfield to pick up a ballot. Our office is open Monday – Friday, 8 a.m. to 5 p.m.

♦	 Last day to request a Vote by Mail ballot to be mailed to you is Tuesday, December 12, 2023.
♦	 Any changes to your registration must be received by Monday, December 4, 2023. Visit 

registertovote.ca.gov or call (707) 784-6675 to have a form mailed to you.

Sunday Monday Tuesday Wednesday Thursday Friday Saturday

19 20
In-person Vote by 
Mail period begins. 
Ballot drop boxes 
available for next 
29 days.

21 22 23

Thanksgiving 
Day -- All County 
Offices Closed.

24

Day after 
Thanksgiving 
Day -- All County 
Offices Closed.

25

26 27 28 29 30

December 2023

November 2023

Sunday Monday Tuesday Wednesday Thursday Friday Saturday

1 2

3 4
Last day to 
register or update 
registration for this 
election.

5 6 7 8 9

10 11 12

Last day to request 
a Vote by Mail 
Ballot be mailed 
to you. 

13 14 15 16

17 18 19

ELECTION DAY
Polls open 7:00 
a.m. to 8:00 p.m. 

20 21 22 23

IMPORTANT INFORMATION & DATES



ADOPT-A-POLL
By adopting a polling place, you will 
earn money that can be donated to 
your organization, church, or school.

Other Benefits:

•	 Your organization can display the 
name of your group outside the 
polling place.

•	 You will be added to the community 
partners list, highlighted on the 
County website and mentioned 
during a County Board of Supervisors 
meeting

•	 You will receive Election Day shirts 
for your team to wear on Election 
Day. 

To qualify, you must:

•	 Speak, read, and write English; 

•	 Complete the training program; and
•	 Serve all day *

* Your group has the option to split up the day’s shifts, adding flexibility to 
everyone’s schedule!
* We especially encourage Spanish and Tagalog speaking poll workers to apply!

Text Solano to 2VOTE (28683) 
(Message and data rates may apply)

Fill out the form at solanocounty.com/adopt_a_poll

Contact via email at: pollworker@solanocounty.com


